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  Til Lynn

  Tak, fordi du elsker mig, tror på mig, opmuntrer mig og løber mod målet sammen med mig –

  Næste år i Jerusalem


  Forfatterens kommentar


  De færreste vil glemme, hvad de lavede den 11. september 2001, da de første gang hørte nyheden om, at USA var under angreb af muslimske ekstremister, der brugte fly til deres selvmordsangreb. Jeg vil i hvert fald aldrig.


  På denne skønne, solrige, krystalklare tirsdag morgen, var jeg i gang med det afsluttende touch på min første roman, en politisk thriller kaldet Den sidste Jihad, der, som du snart skal til at læse, starter med at radikale muslimske terrorister hijacker et fly og flyver i et selvmordsangreb ind i en amerikansk by. Ikke nok med det, jeg gjorde dette i et byhus knap femten minutter fra Washington Dulles Airport, hvor American Airlines Flight 77 i selv samme øjeblik, blev sendt direkte hen over vores hus og mod Pentagon.


  På det tidspunkt havde jeg ingen ide om, at der var noget usædvanligt under opsejling. Jeg begyndte at skrive på Den sidste Jihad i januar 2001. En agent på Manhattan havde læst de første tre kapitler det forår. Han var overbevist om, at han kunne få det udgivet og opfordrede mig til at skrive den færdig hurtigst muligt. Jeg tog hans råd til mig og arbejdede målrettet på, at få bogen færdig inden min opsparingskonto var opbrugt.


  Denne skæbnesvangre morgen spiste jeg morgenmad sammen med min kone Lynn og vores børn – sådan som det var blevet fast rutine. Jeg tog jeans og en T-shirt på og begyndte at arbejde på romanens næstesidste kapitel. Jeg havde ikke tændt for hverken radio eller fjernsyn. Jeg sad ganske enkelt og skrev løs på computeren, da Lynn, omkring en time senere, braste ind i huset og sagde: ”Du vil ikke tro på, hvad der sker lige nu.” Hun skyndte sig at forklare, at hun efter at have afleveret to af vores børn i skolen, havde tændt for radioen og hørt, at World Trade Center var blevet ramt af to fly. Vi tændte straks for fjernsynet og så mareridtet begynde at udfolde sig for øjnene af os. Vi så, hvordan røgen strømmede ud af Nordtårnet. Vi så de konstante gentagelser af United Airlines Flight 175, der fløj direkte ind i Syd tårnet og brød ud i en massiv ildkugle. Og så, før vi kunne nå at fordøje det hele, så vi hvordan Twin Towers kollapsede.


  Når jeg taler rundt om i verden, spørger folk mig altid om, hvad min første reaktion var, men jeg husker ikke, at jeg tænkte, ”nu sker plottet fra romanen i virkeligheden.” Jeg husker dog denne her følelse af chok. Jeg husker, at jeg ringede til venner ved Det Hvide Hus og ved Capitol Hill, og min agent, Scott Miller i New York – mens jeg håbede på at høre, at de var i sikkerhed. Men det var ikke muligt at komme igennem, da alle telefonlinjer var optaget.


  Lynn og jeg hentede vores børn fra skolen og adskillige venner kom forbi for at tilbringe dagen sammen med os. Vi zappede rundt på fjernsynet, sendte e-mails til familie og venner rundt om i landet og i verden med opdateringer fra Washington. Vi bad for dem, der var direkte påvirket af krisen og for vores præsident, om at han måtte have visdom til at vide, hvad næste skridt skulle være. Var der flere angreb undervejs? Ville der komme en 12/9, 13/9 eller en 14/9? Ville der komme en serie af terrorangreb, den ene efter den anden, ligesom Israel oplevede i mange år?


  Det var ikke før engang i slutningen af november eller starten af december, at begivenhederne begyndte at falde så meget til ro, at jeg kunne vende tilbage til Den sidste Jihad. Hvad skulle jeg gøre med den? Ingen ønskede at læse en roman, som startede med et terrorangreb mod en amerikansk by. Det var ikke længere underholdning. Det var for råt, for virkeligt. Så jeg lagde den i skuffen og prøvede at glemme alt om den.


  Men så skete noget underligt. Lynn og jeg så præsident Bush tale i januar 2002, hvor han sagde den berømte ”ondskabens akse”-sætning, og advarede alle amerikanere om, at den næste krig vi måske stod overfor, var mod Saddam Hussein mod terrorisme og masseødelæggelsesvåben.


  Lynn og jeg kiggede blot på hinanden, som var vi midt i en episode af The Twillight Zone. Det var trods alt én ting at skrive en roman, der startede med et selvmordsangreb mod USA. Det var noget andet at skrive en roman, hvori sådan en hændelse udløser en global krig mod terror, som så leder USA’s præsident og hans rådgivere ind i en konfrontation med Saddam Hussein mod terrorisme og masseødelæggelsesvåben. Men det er lige præcis, det der sker i den roman, du sidder med i hænderne.


  Scott Miller ringede til mig den følgende dag.


  ”Arbejder du for CIA?” spurgte han.


  ”Nej, selvfølgelig ikke,” forsikrede jeg ham om.


  ”Ja, ja, helt sikkert,” svarede han. ”Det er lige præcis det, du er nødt til at sige, hvis du arbejder for CIA og bare ikke kan fortælle mig det”.


  Scott var overbevist om, at hele ”spillet” havde ændret sig på dramatisk vis, og at forlagene nu ville være meget interesseret i Den sidste Jihad. Landet havde overordnet set kommet sig oven på chokket efter angrebene den 9/11. Vi var nu i angreb mod Taliban i Afghanistan. Folk læste alt, hvad de kunne få fingre i omkring truslen fra de radikale muslimer. Og der var ingen anden roman på vej i trykken, som kunne tage læserne med inden for i det Ovale kontor og Det Hvide Hus Situations rum, som den amerikanske præsident og hans krigsråd der diskuterede over moralen i, at påbegynde en krig mod Saddam Hussein og hans regime. Scott ønskede at rykke hurtigt.


  Den sidste Jihad manglede nogle få justeringer, såsom at anerkende at 9/11 var sket og at sætte min fiktive historie et par år frem i tiden – men udover dette, var den mere eller mindre klar til at gå i trykken. Et forlag var hurtig til at tage risikoen med denne ukendte forfatter og give bogen en chance for at finde de rette læsere. Den sidste Jihad blev hastet igennem redigerings processen og blev udgivet den 23. november 2002, lige mens den internationale debat omkring Irak og terrorismen var på sit højeste.


  Romanen røg lige ind på bestseller listen og blev udsolgt i mange butikker på mindre end 24 timer, og der var ni genoptryk allerede inden jul. På mindre end tres dage blev jeg interviewet til mere end 160 radio og TV programmer, heriblandt Rush Limbaugh, Sean Hannity, FOX og MSNBC. Spørgsmålene var lige så meget om romanen i sig selv, som om historien bag romanen. Hvordan havde det været muligt, at skrive en bog der så ud til at tage forskud på kommende begivenheder – og med så mange ligheder? Var det et tilfælde? Var jeg heldig? Eller var der noget andet? Og endnu mere vigtigt, hvad troede jeg, der ville blive det næste?


  Som du vil se på de næste sider, er der adskillige betydningsfulde forskelle mellem min fiktive historie, og hvad der virkelig skete. Men folk blev ved med at spørge til de slående ligheder med virkeligheden. Under sådanne interviews, prøvede jeg at fokusere på det større billede, og kortfattede temaet i bogen med denne ene linje: ”At misforstå naturen og truslen fra det onde er at risikere at blive blindet af det”. Sandheden er, at USA den 9/11 blev blindet af det onde, som kun få så komme. Hvad mere er, disse angreb var kun begyndelsen på en lang krig mod kræfterne bag radikal islamisme. Det afgørende spørgsmål vi står overfor i denne verden efter 9/11, er om hvorvidt, vi har lært noget som et resultat af denne forfærdelige tirsdag. Forstår vi oprigtigt, at det ondes kræfter forbereder et angreb på os, når vi mindst venter det? Forstår vi helt, at det ultimative mål for islamisterne ikke er at terrorisere os, men at udrydde os? Er vi villige til at tage de nødvendige midler i brug for at forsvare den vestlige civilisation mod udslettelse? Eller sætter vi fred over sejr, trækker os tilbage fra verden og ganske simpelt, håber på det bedste?


  Det er nu mere end fire år siden, at Den sidste Jihad blev udgivet. Siden da har jeg udgivet The Last Days, The Ezekiel Option, The Copper Scroll og Deat Heat. Hver enkelt fortsætter hvor jeg slap i Den sidste Jihad, og de har alle en usædvanlig evne til faktisk at ske i virkeligheden.


  Bøgerne har ligget på Bestseller listen i flere måneder, og sådan en interesse er, tror jeg, en indikation på den tid som vi lever i. Det er trods alt en tid med selvmordsangreb, snigskytter og miltbrand. Og selvom vi ikke længere står overfor Saddam Hussein, står vi nu overfor et iransk regime, som truer med at udrydde USA og Israel. Alt dette rejser nye problematiske spørgsmål: Hvad kommer der til at ske som det næste? Hvor galt vil det gå? Hvor vil jeg være, når det sker? Og er jeg klar til at møde min Skaber hvis, Gud forbyde, jeg er på det forkerte sted på det forkerte tidspunkt, når det onde bryder løs igen?


  Sådanne spørgsmål går som en rød tråd gennem Den sidste Jihad, og de forklarer, tror jeg, hvorfor den har fanget så manges nysgerrighed og interesse.


  Måske har du valgt Den sidste Jihad med disse spørgsmål i mente. Eller måske ledte du blot efter en hæsblæsende roman, som kunne rive dig væk fra hverdagens gøremål. Lige meget hvorfor, så tak fordi du læser denne bog.


  Jeg håber, du må nyde at læse denne bog, lige så meget som jeg nød at skrive den, og må Gud velsigne dig, mens du gør det.


  


  Joel C. Rosenberg


  Washington D.C. maj 2006


  


  


  I judæere har oplevet deres grusomhed i Jerusalem, men I vil nu få at se, hvordan jeg straffer Babylon og det babyloniske folk for deres ondskab. Jeg gør Babylon til en ruinbunke, et hjemsted for sjakaler, et eksempel til skræk og advarsel.

  Jer 51,24.37


  Den virkelige prøve af et menneske sker ikke, når han spiller den rolle, han selv ønsker, men når han spiller den rolle, skæbnen har tildelt ham.

  Vaclav Havel
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  EN PRÆSIDENTS BILKORTEGE er et fascinerende syn, især om aftenen og især fra luften.


  Selv på 30 kilometers afstand og fra 10.000 fods højde – på vej mod landingsbane 17R i Denver International Airport – kunne begge piloter i Gulfstream IV tydeligt se de røde og blå blinkende lys fra præsidentens følge nede på jorden, cirka ved klokken et, begynde at sno sig mod vest ned ad Pena Boulevard.


  Den sene novemberluft var kølig, skarp og skyfri. En fuldmåne badede de flade sletter nedenunder, og Rocky Mountains stak op mod himlen på højre side med et blåligt skær og en usædvanlig sigtbarhed.


  En falanks på to dusin politimotorcykler førte an på vej mod Denvers centrum, i V-form og med kaptajnen for motorcykelstyrken i spidsen. Så kom et dusin politibiler fra Colorado State Patrol, fire rækker med tre i hver, bredt ud så de fyldte alle tre baner på motorvejen mod vest med flere lys og flere sirener. To kulsorte Lincoln Town Cars fulgte umiddelbart efter med Det Hvide Hus’ forberedelsesteam. De blev efterfulgt af to sorte Chevrolet firhjulstrækkere, som hver rummede et hold civilklædte agenter fra USA’s Secret Service.


  Dernæst kom – den ene bag ved den anden – to identiske limousiner, begge sorte, skudsikre Cadillacs bygget efter efterretningstjenestens nøjagtige instruktioner. Den første havde kodenavnet Dodgeball. Den anden, Stagecoach. For det utrænede blik var det umuligt at kende forskel eller vide, hvilket køretøj præsidenten befandt sig i.


  Limousinerne blev tæt efterfulgt af endnu seks af regeringens firhjulstrækkere, de fleste af dem med fuldt kampklare aktionsstyrker fra Secret Service. Derefter kom et mobilkommunikationskøretøj sammen med to ambulancer, et halvt dusin hvide varevogne med forskelligt personale og to busser med folk fra den lokale og den landsdækkende presse, samt bagage og udstyr. Bagtroppen blev dannet af et halvt dusin satellitvogne fra forskellige tv-kanaler, flere politibiler og endnu en falanks af politimotorcykler.


  Ovenover blev kortegen flankeret af to af Denvers politihelikoptere – den ene på højre side, den anden på venstre – og de var godt en halv kilometer foran den. I det hele taget oplyste kortegen nattehimlen og lavede et forfærdeligt spektakel. Men den var så sandelig imponerende – og skræmmende – for enhver, der havde lyst til at se på.


  En lokal FOX-reporter vurderede, at over 3000 mennesker fra Colorado havde fyldt en af hangarerne og startbanerne i Denvers lufthavn for at se deres tidligere guvernør – som nu var USA’s præsident – komme hjem til Thanksgiving, hans sidste stop på en ”sejrsturné” rundt til mange stater efter midtvejsvalget. Nogle havde stået i blæsten i mere end seks timer. De havde stået med amerikanske flag og håndmalede skilte og drukket varm chokolade af termokander. De havde ventet tålmodigt for at komme igennem en utrolig streng sikkerhedskontrol og få et godt sted at stå for at se præsidenten komme ud fra Air Force One, smile det blændende smil, han var kendt for, og aflevere én enkelt replik i bedste Reagan-stil: ”Bare vent, det her er ingenting.”


  Der lød en sand torden fra folkemængden af begejstring. De havde set hans Thanksgiving-tale til nationen fra Det Ovale Værelse i fjernsynet. De vidste, hvilken skræmmende opgave han stod over for som efterfølger af Bush. Og de vidste, hvordan landet lå.


  USA’s økonomi var stærkere end nogensinde. Hushandlen var på et historisk højt niveau. Nye virksomheder blev startet i stor stil. Arbejdsløsheden var i kraftigt fald. Dow Jones og NASDAQ var ved at nå nye højder. Den indre sikkerhed var blevet solidt genoprettet. Den langvarige krig mod terrorismen havde været en ubetinget succes. Al-Qaeda og Taliban var blevet udslettet. Osama bin Laden var endelig blevet fundet – død, ikke i live.


  43 terroristtræningslejre i hele Mellemøsten og Nordafrika var blevet udslettet af U.S. Delta Force og britiske SAS-kommandoer. Der var ikke sket en eneste flykapring på indenrigsruter i de seneste år – ikke siden en amerikansk generalløjtnant i flyvevåbenet havde skudt tre kugler i hjertet på en sudanesisk mand, som på egen hånd forsøgte at kapre et af U.S. Airways’ rutefly mellem Dulles Airport i Washington og New York. Og tusindvis af cellemedlemmer og folk med forbindelse til forskellige terroristgrupper og partier var blevet arresteret, dømt og fængslet i USA, Canada og Mexico.


  Internationalt var der imidlertid knapt så gode nyheder. Den globale økonomi var stadig i krise. Bilbomber og mord forekom stadig sporadisk overalt i Europa og Asien, når de resterende terroristnetværk – da de nu ikke formåede at trænge ind i USA – forsøgte at finde nye måder at ramme ”Den Store Satans” allierede på. Én avis skrev i deres leder, at USA så ud til at lege ”terrorist whack-a-mole” – de knuste hovedet på nogle celler derhjemme blot for at se andre dukke op rundt omkring i verden. Det var sandt. Mange amerikanere følte sig stadig utrygge ved at rejse i udlandet, og selv om den globale handel var begyndt at blive bedre, gik det fortsat noget trægt.


  Men inden for USA’s grænser var der nu genoprettet en følelse af økonomisk optimisme og national sikkerhed. I hvert fald på hjemmefronten var lavkonjunktur noget, der tilhørte fortiden, og terrorismen lod til at være blevet slået ned. De løfter, præsidenten havde givet, havde præsidenten også holdt. Og lettelsen var til at tage og føle på.


  Som konsekvens lå tilfredsheden med præsidenten nu så usædvanlig højt som på 71 procent. Med den støtte ville han blive genvalgt med en jordskredssejr, formentlig få endnu flere pladser i Repræsentanternes Hus og med stor sandsynlighed også et solidt flertal i Senatet.


  Så ville udfordringen blive at bevæge sig op på næste niveau, at styrke den amerikanske og internationale økonomi med hans omfattende nye skattelettelser og forenklingsplan. Kunne han virkelig få Kongressen til at vedtage en flad skat på 17 procent? Det ville vise sig. Men han kunne formentlig i hvert fald få landet tilbage til lave skattesatser, f.eks. 10 procent og 20 procent. Og det ville måske være godt nok. Især hvis han afskaffede kapitalvindingsskatten og gav mulighed for straksafskrivninger på investeringer i nye anlæg, bygninger, udstyr, højteknologisk hardware og computersoftware i stedet for lange, komplicerede afskrivningsplaner fra dinosaurtiden.


  Men alt det måtte han bekymre sig om en anden dag. Lige nu var det tid for præsidenten at begive sig til Brown Palace Hotel i centrum af Denver og få hvilet sig lidt. Onsdag aften skulle han deltage i en Thanksgiving-fest for at rejse 4,2 millioner dollars til den Republikanske Nationalkomité og derefter slutte sig til sin familie, som allerede befandt sig i deres prægtige hytte på skråningen af Rocky Mountains i Beaver Creek, til en hyggelig, intim weekend med skiløb, kalkun og skak. Han syntes allerede, han kunne mærke duften af kaminilden og smage de søde kartofler og ristede skumfiduser.
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  Kortegen kørte ind på lufthavnsområdet klokken 00.14 natten til onsdag.


  Specialagent Charlie McKittrick fra U.S. Secret Service lagde sin kraftige kikkert med nattesyn fra sig og så mod nord, hvor han lod blikket glide undersøgende hen over nattehimlen oppe fra Denver International Airports kontroltårn. I det fjerne kunne han se lysene fra en Gulfstream IV, et privat jetfly chartret af nogle ledere fra et olieselskab, som nu var det første fly i ventemønstret og afventede landingstilladelse. Hver gang præsidenten, vicepræsidenten eller en anden verdensleder fløj til en lufthavn, blev alle andre luftfartøjer forhindret i at lande eller lette, og den tjeneste, som havde til opgave at sørge for fuldstændig sikkerhed, placerede en agent i tårnet for at holde kontrol med luftrummet over og omkring den person, de skulle beskytte. I dette tilfælde var det McKittrick, der ville fortsætte sin vagt i tårnet og arbejde sammen med de lokale luftrumskontrollører, indtil Gambit – det kodenavn, man havde givet præsidenten – var i sikkerhed på Brown Palace Hotel.


  Ventemønstret havde nu snart varet i fem timer, og McKittrick havde hørt G4’erens piloter gentage fire gange, at de var ved at have småt med brændstof. Han havde ikke lyst til at være ansvarlig for en bommert. Det var ikke hans skyld, at flyets besætning ikke havde fået fyldt deres tanke i Chicago i stedet for at flyve direkte fra Toronto. Men det ville bestemt være hans skyld, hvis noget gik galt nu. Han kastede et blik ned på radarskærmen ved siden af sig og så tretten andre fly bag G4’eren. Det var et potpourri af private fly og erhvervsfly, hvis piloter utvivlsomt var fuldstændig ligeglade med Secret Service og Det Hvide Hus’ æresrunde. De ville bare have deres landingsinstrukser og hjem i seng.


  ”Okay, åben 17R” sagde McKittrick til den øverste flyveleder med en stemme, der antydede en usund kombination af træthed og fatalisme. ”Lad os få den G4 ned og tage det derfra.”


  Han knækkede fingre, gned sig på halsen og hældte det sidste af sin 117. kop kaffe ned.


  ”TRACON, kontroltårnet her. Skifter” gøede flyvelederen straks ind i sit headset. Han var udmattet og ville bare have disse her fly ned på jorden, komme hjem og sygemelde sig næste dag. Han trængte desperat til en ferie, og det lige nu og her.


  Gennem den hypermoderne fiberoptiske forbindelse til Federal Aviation Administrations Terminal Radar Approach Control fem kilometer syd for lufthavnen kom svaret øjeblikket.


  ”Kontroltårn, her er TRACON. Skifter.”


  ”TRACON, vi tager Gulfstream ned på 17 Romeo. Underret alle andre fly. Nu varer det ikke længe. Skifter.”


  ”Roger og gudskelov for det. Skifter.”


  Flyvelederen skiftede øjeblikkelig frekvens til 133.30 og begyndte at placere G4’eren i et landingsmønster til øjeblikkelig landing. Så greb han det sidste stykke kold pizza med pepperoni og pølse fra æsken bag McKittrick og proppede halvdelen af det i munden.


  ”Kontroltårn, her er Foxtrot Delta Lima, Niner Fire Niner, i indflyvning til 17 Romeo” sagde Gulfstream. ”Vi øger farten og prøver at lande så hurtigt som muligt. Er det modtaget?”


  Flyvelederen, som havde munden fuld af mad, jog en finger ud mod en flyvelederassistent ved vinduet, som straks gik i aktion. Han var vant til at skulle gøre sin chefs sætninger færdige for ham.


  Den unge mand greb et headset og gik ind på linjen. ”Det er modtaget, Foxtrot. Du er clearet til landing. Få hende ned.”


  Specialagent McKittrick havde ikke mere lyst til at være her, end fyrene her havde lyst til at have ham. Men de måtte hellere vænne sig til det - alle sammen. Hvis Gambit vandt sin genvalgskampagne, kunne han ligeså godt åbne sin egen bed-and-breakfast her.
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  Om bord i Gulfstream flyet fokuserede piloten på de hvide stroboskoplys, der guidede ham ind, og de grønne lamper langs begge sider af landingsbanen.


  Han behøvede ikke at bekymre sig om andre fly omkring sig, for der var ikke nogen. Han behøvede heller ikke at bekymre sig om, at nogen fly skulle taxie rundt på jorden, for de var stadig i Secret Services ventemønster. Han øgede farten, sænkede understellet og vippede næsen nedad, så flyet på få øjeblikke kom ned fra ti tusind fod til blot nogle hundrede fods højde.


  Et par minutter til og den lange nat ville være forbi.
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  Marcus Jackson sad og gumlede peanut M&Ms og klaprede stille løs på sin Sony VAIO notebook, mens bilkortegen kørte af sted med over 110 km i timen.


  Som New York Times’ Hvide Hus-korrespondent var Jackson fast tildelt Sæde 1 i Pressebus 1. Dermed var han placeret lige ved chaufførens højre skulder, hvor han kunne se og høre alt. Men efter at være stået op klokken 4.45 om morgenen for at aflevere bagagen i Miami – og have besøgt tolv stater i løbet af de seneste fire dage på præsidentens Thanksgiving-turné – var Jackson fuldstændig ligeglad med, hvad der kunne ses eller høres fra hans efterstræbte plads. Det eneste, han havde lyst til nu, var at komme til hotellet og sige godnat.


  Bag Jackson sad to dusin erfarne avis- og bladreportere, tv-korrespondenter, nyhedsproducere fra forskellige tv-kanaler og ”monsterskribenter” - store mærkevare-punditter, som ikke bare skrev deres politiske analyser til New York Times, Washington Post og Wall Street Journal, men som også elskede at bekrige hinanden i talkshows som Hannity & Colmes, Hardball, The O’Reilly Factor, Larry King, Crossfire og Capital Gang. De havde alle sammen gerne villet se præsidentens sejrsrunde helt tæt på. Nu ville de alle sammen bare gerne have det til at være overstået, så de også selv kunne komme hjem til Thanksgiving.


  Nogle døsede hen. Nogle opdaterede deres Palm Pilot. Andre talte i mobiltelefon med deres redaktør eller deres ægtefælle. En ung assistent tilbød dem sandwich, snacks og frisk varm kaffe fra Starbucks. Det her var A-holdet, alle fra ABC News og Associated Press til Washington Post og Washington Times. Hvad journalisterne på denne bus alene skrev og sagde, kunne læses, ses og lyttes til af over 50 millioner amerikanere klokken 9 om morgenen.


  Så de blev passet godt op af Det Hvide Hus’ presseafdeling, der ville sikre sig, at A-holdet ikke fik styrket deres indgroede fordomme mod de konservative republikanere ved også at være sultne, fryse eller på nogen anden måde føle sig utilpas. Søvn var noget, politiske journalister ved de landsdækkende medier lærte at klare sig uden. Det var Starbucks derimod ikke.


  Som tidligere korrespondent fra Army Times havde Jackson dækket Golfkrigen og var derefter flyttet tilbage til sin hjemby for at arbejde for Denver Post. Han var startet på New York Times, mindre end ti dage før Gambit bekendtgjorde sin kampagne for at blive republikanernes præsidentkandidat. Sikke en rutsjebanetur det havde været siden, og han var ved at blive træt. Måske havde han brug for en ny opgave. Havde Times mon et kontor på Bermuda? Måske skulle han åbne et. Prøv nu bare at komme igennem dagen i dag, tænkte Jackson ved sig selv. Der skal nok blive masser af tid til ferie snart. Han så op for at stille et spørgsmål om præsidentens plan for weekenden.


  På modsatte side af midtergangen, lænet op mod vinduet, sad Chuck Murray, Det Hvide Hus’ pressesekretær. Jackson bemærkede, at for første gang, siden han havde mødt Murray for 10-15 år siden, så ”Answer Man”, som de kaldte ham, faktisk fredfyldt ud. Han havde taget sit slips af. Hans øjne var lukkede. Hans hænder var foldet afslappet på brystet om hans walkie-talkie med en tynd, sort ledning, der gik op til en øresnegl i hans højre øre. Den gjorde det muligt for ham at høre enhver vigtig intern meddelelse, uden at det kunne høres af reporterne i bussen. På det tomme sæde ved siden af Murray lå der en helt ny gul skriveblok. Ingen huskeliste. Ingen telefonbeskeder om at ringe tilbage. Ingenting. Denne lille PR-kampagne var lige ved at være forbi. Uanset hvad de gjorde, var der ikke mere, Murray og hans presseteam kunne gøre for at få præsidentens støtte i befolkningen højere op, end den allerede var, og det vidste han. Så han slappede af.


  Jackson noterede sig i tankerne: Den fyr er god. Lad ham hvile sig.


  [image: veg]


  Specialagent McKittrick var træt. Han gik over til kaffemaskinen i nærheden af de vestvendte vinduer i kontroltårnet, væk fra alle de andre, og følte en stærk trang til at vende næsen hjemad. Han rev en lille pakke pulverfløde op og dryssede det i sin seneste kop. Så to pakker sukker, en lille rød rørepind og voilà – et nyt menneske. Nå, det var han nu næppe. Han tog en mundfuld – av, for varm – og vendte sig så igen mod resten af gruppen.


  Et kort øjeblik registrerede McKittricks hjerne ikke, hvad det var, hans øjne kunne se. Gulfstream kom ind for hurtigt, for højt. Selvfølgelig havde den travlt med at komme ned på jorden. Men gør det nu rigtigt, for pokker da. McKittrick vidste, at hver landingsbane i Denver International Airport var 3.700 meter lang. Med sin erfaring fra sine yngre dage som pilot i søværnet vurderede han, at G4’eren kun behøvede godt 900 meter for at foretage en sikker landing. Men med denne fart ville de idioter rent faktisk ramme udenfor – eller styrte ned. Nej, det var ikke det, de var i gang med. Landingshjulene var på vej op igen. Flyet var faktisk ved at øge sin fart og trække opad.


  ”Hvad foregår der, Foxtrot?” skreg den øverste flyveleder ind i sit headset.


  Da McKittrick så G4’eren krænge mod højre over mod bjergene, vidste han det.


  ”Avalanche, Avalanche” råbte McKittrick ind i sin aflytningssikre mobiltelefon.
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  Marcus Jackson så buschaufføren med et sæt løfte hovedet opmærksomt.


  Et splitsekund senere sprang Chuck Murray op i sit sæde. Han var askegrå i ansigtet.


  ”Hvad er der?” spurgte Jackson.


  Murray svarede ikke. Han virkede et øjeblik lammet. Jackson vendte sig om mod forruden og så de to ambulancer og mobilkommunikationsvognen trække ind til hver sin side af vejen. Deres egen bus begyndte at sætte farten ned og holde ind i højre vejkant. Oppe foran begyndte resten af kortegen hurtigt at køre fra dem. Selv om han ikke kunne se limousinerne, kunne han se Secret Services firhjulstrækkere, som nu bevægede sig med, hvad han gættede på måtte være mindst 160 km i timen, måske mere.


  Jacksons kampinstinkter tog over. Han greb efter sin lædertaske på gulvet, rodede den hektisk igennem og tog en sportskikkert frem, som han havde fundet nyttig under kampagnen, når pressen blev holdt på lang afstand af kandidaten. Han indstillede den på firhjulstrækkerne og gispede stille. De tonede bagruder i alle fire specialdesignede biler stod nu åbne. Bag i hvert af de første fire køretøjer sad der skarpskytter iført sorte masker, sorte hjelme, stålgrå heldragter og tykke, skudsikre kevlarveste. Det, der sendte en gysen ned ad ryggen på Jackson, var imidlertid hverken deres uniformer eller deres kraftige rifler. Det var de to agenter i de sidste to biler, dem der sad med Stinger jord-til-luft-missiler.
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  ”Sig noget, McKittrick.”


  Ledende specialagent John Moore – chef for præsidentens beskyttelsesteam – råbte ind i sin sikre mobiltelefon, mens han sad på forsædet i Gambits limousine og strakte hals for at se, hvad der skete bag sig.


  Bare at høre McKittrick råbe: ”Avalanche” – efterretningstjenestens kode for et muligt luftangreb – havde allerede udløst en hel række forudtilrettelagte, velindøvede og nu instinktive reaktioner fra hele Moores team. Nu havde han brug for konkret information, og det hurtigt.


  ”I har muligvis et fly efter jer” sagde McKittrick fra kontroltårnet, med kikkerten rettet mod Gulfstreams lys. ”Han svarer ikke på radioen, men vi ved, at den fungerer.”


  ”Hensigt?”


  ”Hvad?” spurgte McKittrick, da ordet blev forvansket af atmosfærisk støj.


  ”Hensigt? Hvad er hans hensigt? Er han fjendtlig?” råbte Moore.


  ”Ved det ikke, John. Vi advarer ham igen og igen – han svarer bare ikke.”


  Gambit lå på gulvet, og to agenter dækkede hans krop. Agenterne havde ingen idé om, hvilken trussel de var oppe imod. Men de var oplært til at handle først og stille spørgsmål bagefter. Moore kravlede hen over dem alle sammen for at få bedre udsyn gennem det lille vindue bagi. Et øjeblik kunne han se lysene fra Gulfstream styre lige ned mod dem. Pludselig gik flyets lys ud, og Moore mistede det af syne.


  Han kastede et blik mod højre, hvor han kunne se Dodgeball – den identiske limousine, der skulle forvirre eventuelle angribere – trække op på siden af dem, da de kom til enden af Pena Boulevard, og kortegen strømmede ud på I-70 West. Begge biler kørte omkring 200 km i timen.


  Det spørgsmål, som begge chauffører stod over for, var, om de kunne komme væk fra det åbne, udsatte stykke motorvej, de nu befandt sig på, og komme ind under det net af veje og broer, der lå lige forude ved udfletningsanlægget mellem I-70 og I-25. Det ville gøre et angreb ovenfra vanskeligere, omend ikke umuligt. Udfordringen ville være at køre hurtigt nok til at komme derhen og så være i stand til også at standse hurtigt nok – eller standse og bakke hurtigt nok – til at komme ind under broerne og ud af den potentielle farezone og blive der.


  Men hvad nu, hvis det var en fælde, og der var placeret sprængstof på broerne? Hvad nu, hvis Denver Metro Police og Colorado State Patrol, som skulle sikre broerne, var blevet infiltreret af fjendtlige elementer? Flygtede de fra en fjende, eller blev de drevet ind i fjendens hænder?


  Moore fandt igen Gulfstream i sin kraftige natkikkert. Den halede hurtigt ind på dem.


  ”Nighthawk Four, Nighthawk Five, her er Stagecoach. Hvor er I, kammerater?” råbte Moore ind i den mikrofon, han havde fastgjort til håndleddet.


  ”Stagecoach, her er Nighthawk Five. Vi er på vingerne om ét minut” lød svaret.


  ”Nighthawk Four. Det samme, Stagecoach.”


  Moore bandede. De to AH-64 Apacher var topmoderne kamphelikoptere. Begge kunne flyve med en maksimumhastighed på 300 km i timen, og begge medbragte 16 Hellfire laserstyrede missiler og 30 mm frontmonterede maskingeværer. Men de to helikoptere – udlånt af hærens Fort Hood i Texas – ville måske ende med ikke at være til nogen nytte for ham.


  Efter selvmordsangrebene på Twin Towers og Pentagon havde Secret Service besluttet, at bilkorteger skulle følges af Apacher. ”For en sikkerheds skyld” var, når alt kom til alt, efterretningstjenestens uofficielle motto. Men Det Hvide Hus’ politiske team gik grassat. Én ting var at sørge for præsidentens sikkerhed. Noget andet var at have militærhelikoptere til at flyve CAP – combat air patrols – over storbyernes gader og den civile befolkning år efter år efter år. Man nåede et kompromis. Apacherne ville blive placeret i forvejen og stå parat i hver lufthavn, som præsidenten eller vicepræsidenten fløj til, men ville ikke rent faktisk flyve over bilkortegen. Det virkede fornuftigt på det tidspunkt. Men ikke længere.


  Men det betød ikke noget nu. Moore ransagede sin hjerne for muligheder.


  ”Nikon One. Nikon Two. Her er Stagecoach. Vend om og kom hen foran den fyr.”


  ”Nikon One, det er forstået.”


  ”Nikon Two, forstået.”


  De to helikoptere fra Denver Metro Police var ikke angrebshelikoptere. Det var bestemt ikke Apacher. Det var i princippet rekognosceringsluftfartøjer, der brugte videoudstyr med nattesyn til at lede efter tegn på problemer på jorden – ikke i luften. Men de drejede øjeblikkelig af fra formationen og krængede kraftigt for at komme ind bag Gambits limousine. Spørgsmålet var: Kunne de udføre manøvren hurtigt nok? Og hvad så bagefter?
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  Gulfstream piloten flåede sine hovedtelefoner af og smed dem hen bag sig.


  Kontroltårnet skreg forgæves til ham om øjeblikkelig at ændre kurs, eller risikerede han, at der blev skudt på ham. Hvorfor lade sig distrahere?


  Han kunne se politihelikoptere begynde at dreje henholdsvis til højre og til venstre, så han satte farten op, sænkede næsepartiet og begyndte at styre ned mod de to limousiner, som nu kørte side om side.
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  ”Tommy, er vi snart ved en frakørsel?” råbte Moore tilbage til sin chauffør.


  ”Helt sikkert, chef. Den kommer lige straks på højre side – 270 West.”


  ”Godt. Stagecoach til Dodgeball.”


  ”Dodgeball – af sted.”


  ”Træk foran og drej til højre ved 270 West-frakørslen. 270 West – kør, kør, kør.”


  Agent Tomas Rodriguez lettede umærkeligt sin fod fra speederen, lige nok til at lade den identiske limousine brøle i forvejen, trække ind foran ham og dreje af til højre – hvor det kun lige akkurat lykkedes den at komme ud af afkørslen.


  [image: veg]


  For første gang lød der en række bandeord fra Gulfstream piloten.


  Nu hvor den ene limousine drejede af til høje, og to Chevrolet-firhjulstrækkere fulgte med den, tvivlede han pludselig på de efterretninger, han havde fået. Hvilken limousine skulle han forfølge? Hvilken af dem var præsidenten i? Han var ret sikker på, at det ikke var den, der lige var drejet af. Men nu tøvede han.


  Hans hjerte hamrede løs. Han var svedig i håndfladerne. Hans åndedræt var hurtigt, og han var bange. Jo, han var parat til at dø for sin mission, men han skulle helst tage nogen med sig – og det skulle gerne være den rette person.
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  ”Tommy, hvor langt er der til motorvejskrydset?” spurgte Moore.


  ”Jeg ved det ikke, sir – en otte-ti kilometer.”


  Det føltes, som om de bevægede sig med lysets hastighed, men Moore brød sig ikke om sine odds. De nærmede sig jo trods alt hurtigt udkanten af Denver. Han kunne tydeligt se byens silouet og det klare blå Qwest-logo højt oppe på toppen af den højeste bygning. Overalt omkring ham susede industribygninger, restauranter, hoteller og butikscentre forbi i en tåge på begge sider af motorvejen. I sin vilde flugt trak han G4’eren ind i byen og bragte tusindvis af uskyldige civiles liv i fare.


  ”Cupid, Gabriel, her er Stagecoach. Kan I høre mig?” Det håbede Moore så sandelig, at de kunne.


  ”Stagecoach, her er Cupid. Hører dig klart og tydeligt, sir.”


  ”Modtaget, Stagecoach. Her er Gabriel. Hører dig perfekt.”


  ”Er I på skudhold?”


  ”Ja, sir” sagde Cupid. ”16 kilometer ude – 2.500 fod oppe.”


  Både Cupid og Gabriel havde et perfekt syn. Deres nightvision-briller gjorde det umuligt at miste G4’eren af syne mod nattehimlen. De lød begge rolige og afklarede. Cupid var tidligere CIA-specialagent og ekstremt trænet i sit job. Han havde været i Afghanistan i årevis, hvor han havde undervist mujahedin i at bruge bærbare, skulderaffyrede, varmesøgende Stinger missiler i krigen mod Sovjetunionen i firserne. Gabriel var næsten lige så god og havde fungeret som stand-in for Cupid i de seneste seks år.


  Moore holdt fast i limousinens bagsæde. Han havde ikke tid til at konsultere Washington. Han havde knap nok tid til at give ordre til at skyde. Hvad nu, hvis han tog fejl? Hvad hvis han misfortolkede situationen? Hvis USA’s Secret Service skød en flok forretningsmænd ned med koldt blod…?
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  ”Sir, det er Home Plate – linje et” råbte agent Rodriguez fra chaufførsædet.


  Moore greb den digitale telefon, der lå på sædet ved siden af ham. ”Stagecoach til Home Plate.”


  ”John, det er Bud. Hvad har du?”


  Den gråhårede, tætbyggede, halvskaldede Bud Norris var chef for USA’s Secret Service, hvor han havde været i 29 år, ligesom han var Vietnam-veteran og havde kørt bil for amerikanske generaler og VIP’er i Saigon, indtil den faldt. I 1981 havde han været præsident Reagans limousinechauffør den dag, hvor John Hinckley Jr. forsøgte at myrde præsidenten i et forgæves forsøg på at gøre indtryk på skuespillerinden Jodie Foster. Faktisk gav vide kredse inden for Secret Service Norris æren for at have været med til at redde Reagans liv den dag. I begyndelsen var det ikke gået op for Reagans agenter, at han var blevet skudt – før han begyndte at hoste blod op på vej til Det Hvide Hus. Norris, som fik at vide, at han øjeblikkelig skulle dreje af og køre til GW Hospital, hamrede bremserne i, lavede en U-vending ind i den modkørende trafik på Pennsylvania Avenue og nåede frem til hospitalet, blot nogle få øjeblikke før Reagan kollapsede og blev bevidstløs på grund af kraftige indre blødninger.


  Norris var professionel. Hans agenter vidste det. Og da han havde arbejdet sig op gennem hierarkiet med den ene forfremmelse efter den anden for at nå toppen for bare tre år siden, nød Norris en enorm respekt fra sit team.


  ”Sir, vi har en G4, der styrer lige ned mod os. Brød ud af et landingsmønster, trak landingshjulene op og slukkede sine lys. Vi kører i fuld fart mod dækning, men lige nu er vi ude i åbent land. Dodgeball drejede fra til højre, men G4’eren holder sig til os” sagde Moore til sin chef, overrasket over at hans stemme var forholdsvis rolig.


  ”Afstand?”


  ”2500 fod oppe, 16 kilometer bagude, nærmer sig hurtigt.”


  ”Kontakt?”


  ”Ikke længere. Kontroltårnet har talt med ham hele natten. Men nu skriger McKittrick til dem om at ændre kurs, og han får ikke noget svar tilbage.”


  ”Hvem er om bord?”


  ”Det ved jeg ikke. Et charterfly fra Toronto. Det skulle være chefer fra oliebranchen, men jeg ved det virkelig ikke.


  ”Hvad siger din mavefornemmelse dig, John?”


  Moore tøvede et øjeblik. Den fulde vægt af ansvaret for at beskytte USA’s præsident sendte en ufrivillig gysen ned gennem hans krop. Han følte sig pludselig kold og klam. Hans krøllede jakkesæt var nu gennemblødt af sved. Det næste, han sagde, ville komme til at afgøre G4’erens skæbne – og hans egen.


  ”Jeg ved det ikke, sir.”


  ”Kom med et bud, John.”


  Moore tog en dyb indånding – den første, han rent faktisk huskede at have taget i de seneste mange minutter. ”Jeg tror, vi har en kamikaze igen, sir, og at han er efter Gambit.”


  ”Skyd ham ned” beordrede Norris øjeblikkelig.


  ”Vi ved ikke hundrede procent sikkert, hvem der er om bord på det fly, sir” mindede Moore sin chef om, for en god ordens skyld, på grund af de lydbånd, der blev indspillet i kælderen af Finansministeriets bygning i Washington.


  ”Skyd ham ned.”


  ”Javel, sir.”


  Moore smed telefonen til side og greb om den mikrofon, han havde på håndleddet. ”Nikon One, Nikon Two – her er Stagecoach. Afbryd opgaven.”


  “Det er modtaget, Stagecoach.”


  Begge politihelikoptere krængede skarpt mod henholdsvis højre og venstre og fløj i fuld fart for at komme i dækning.


  ”Cupid, Gabriel, her er Stagecoach. Har I en tone?”


  Novemberluften og den piskende vind, der skyldtes en fart på over 220 kilometer i timen, fremkaldte et kuldeindeks bag i de sorte Chevrolet-firhjulstrækkere, som var et godt stykke under nul. Den gjorde det også umuligt for noget normalt menneske at høre noget. Men agenterne med kodenavnene Cupid og Gabriel bar sorte elefanthuer og handsker for at beskytte deres ansigt og hænder mod de arktiske temperaturer, og de havde samme mærke og model i høretelefoner, som NASCARs Jeff Gordon brugte ved racerløbet Daytona 500. Moores stemme lød derfor krystalklar.


  ”Et øjeblik, Stagecoach” sagde Cupid rolig.


  G4’eren var nu kun godt ti kilometer fra Gambits limousine, og den nærmede sig med hvidglødende fart.


  Først ”udspurgte” Cupid G4’eren ved at tænde for IFF-challenge knappen på sit Stinger affyringsudstyr. Dette sendte øjeblikkelig et signal til luftfartøjets transponder og spurgte, om flyet var ven eller fjende. Svaret betød egentlig ikke noget på dette tidspunkt. Men det gjorde proceduren.


  Bip, bip, bip, bip, bip, bip.


  Den hurtige bippen betød, at svaret var ”ukendt.” Cupid snøftede i afsky, slog sikringen fra og trykkede udløserknappen fremad og nedad. Det opvarmede BCU’en, batterikølingsenheden, som var fastgjort til Cupids bælte, og aktiverede våbnet. Selv om det kun varede fem sekunder, føltes det som et helt liv.


  Dernæst udløste Cupid et infrarødt signal mod G4’eren for at bedømme afstanden og registrere den varme, der kom fra flyets jetmotorer. Da han straks hørte en kraftig, klar, høj tone, trykkede han hurtigt med sin højre tommelfinger på kontakten, der frigør søgeren, og holdt den inde, og tonen blev kraftigere. Nu havde han en lås på G4’eren, som kun var fem kilometer borte og helt nede i 1000 fods højde.


  ”Jeg har en tone. Jeg har en lås, ” råbte Cupid ind i den piskende vind og mikrofonen, der var fastgjort til hans høretelefoner. G4’eren var nu bare tre kilometer væk.


  ”Det har jeg også, sir” lød det fra Gabriel.


  Moore var normalt ikke noget religiøst menneske. Men det var han i dag.


  ”Åh, Gud, vær mig nådig” hviskede han og gjorde så korsets tegn for sig, for første gang siden han havde taget eksamen fra St. Jude’s Catholic High School.


  ”Fyr, fyr, fyr” råbte Moore.


  ”Modtaget. Hold vejret, hold vejret” råbte Cupid.


  Moore og alle hans agenter reagerede øjeblikkelig og hev så meget ilt ind, som de overhovedet kunne. Men Cupid talte faktisk ikke til dem. På grund af sin intensive træning mindede han sig selv og sin chauffør om, at de var ved at blive fanget inden i en levende, mobil missilsilo, og det ville ikke blive rart. Cupids chauffør rullede hurtigt hvert andet vindue i bilen ned og tændte for en anden kontakt, som aktiverede en lille bærbar luftpumpe. G4’eren var nu mindre end halvanden kilometer væk.


  ”Tre, to, én, fyr.”


  Cupid trykkede på udløseren.


  Der skete ingenting.


  Moore ventede med bankende hjerte, mens han blik desperat gled hen over nattehimlen.


  ”Cupid, hvad er problemet?”


  ”Jeg ved det ikke, sir. Den virker ikke. Et øjeblik.”


  ”Jeg har ikke tid til at – Gabriel, sig noget.”


  ”Jeg har den, sir. Bare rolig. Hold vejret, hold vejret. Tre, to, én…”


  Stinger-missilet eksploderede ud af sit fiberglasrør og strøg op mod nattehimlen. Firhjulstrækkeren blev fyldt med et glimt af blændende ild og varm, giftig, dødelig røg. Et kort øjeblik var chaufføren ved at miste kontrollen over bilen. Moore kunne se den ryste og slingre. Men i løbet af få sekunder blev røgen og gasserne suget ud af bilen og op i atmosfæren. Chaufføren kunne se igen. Gabriel kunne trække vejret igen, hvis han ville – men det ville han ikke. Ikke før han var sikker.
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  McKittrick havde et førstehåndskendskab til kamp.


  Han havde deltaget i Golfkrigen. Han havde set geværild og død. Men han havde aldrig set noget som dette her. Og det ville han heller ikke komme til igen. Da han kiggede ud fra kontroltårnet gennem sin kraftige kikkert, så han Stinger-missilet flå G4’eren midt over. Flyet eksploderede så i en massiv ildkugle. McKittrick faldt om på jorden, mens han skreg af smerte. Eksplosionen blev forstærket så kraftigt i hans natkikkert, at det havde brændt huller i hans nethinde og efterladt ham varigt blind.
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  Moore var forfærdet.


  Trods al sin uddannelse og erfaring var han pludselig fuldstændig uforberedt på det, der var ved at ske. Det her var ikke noget almindeligt charterfly, der faldt ned fra himlen. Det var en dødsmaskine, spækket med sprængstoffer for at have størst mulig virkning. Brølet fra eksplosionen var øredøvende og kunne høres så langt borte som Castle Rock. Himlen var nu i brand. Nat blev til dag. Den blussende hede var uudholdelig. Smeltet metal regnede ned over kortegen.


  Cupids Chevrolet slog et sving og undgik lige akkurat at blive ramt af stumperne fra G4’eren. Gabriel var ikke lige så heldig. Moore så en af G4’erens motorer hamre ned over den unge agents bil og eksplodere i endnu en blændende ildkugle. Men det næste, Moore så, gjorde ham mere rædselsslagen end noget andet. G4’erens skrog kom susende mod ham som en flammende meteor, der blev kastet fremad af kraften fra eksplosionen.


  ”Tommy!” skreg Moore.


  Agent Rodriguez begyndte at dreje til højre på vej mod en frakørsel, mens han bad desperat om, at bilen ikke ville vælte. Men det var for sent. G4’erens brændende skrog styrtede ned på asfalten lige bag dem og hamrede ind bag i limousinen, så Stagecoach blev kastet ind mod betonautoværnet midt på supermotorvejen i en række 360 graders rotationer. Bilen rullede rundt igen og igen i en eksplosion af gnister, flammer og røg, indtil den til sidst standsede med en skurrende lyd på hovedet nedenunder den motorvejsbro, som Rodriguez havde forsøgt at nå frem til. Fra det øjeblik de var blevet ramt, udløstes der airbags fra rattet og instrumentbrættet, fra hver af dørene og endda fra taget, en finesse, som var designet specielt til efterretningstjenestens biler, specielt eftersom ingen i dem nogensinde kørte med sikkerhedsseler.


  [image: veg]


  I-70 stod i lys lue.


  Vragdelene af G4’eren, og hvad den havde indeholdt, var strøet over alt, i brand og skoldende hede. De overlevende biler standsede med hvinende bremser. Secret Services specialteams sprang øjeblikkelig ud, bevæbnet med M16-rifler og brandslukningsudstyr. Cupid genvandt fatningen og begyndte hurtigt at tjekke sit våben for, hvorfor det ikke havde virket. Han havde personligt forfejlet sin mission. Han havde ingen idé om, hvad der ellers kunne ske. Og han havde ikke til hensigt at tage nogen chancer.


  Dodgeball og dens sikkerhedsteam vendte nu om og kørte i fuld fart tilbage mod Stagecoach. Backup-bilerne snoede sig forsigtigt mellem vragdelene, og da de nåede frem, så de, at de to SWAT-teams var ved at stille op i en kreds omkring Gambits bil. Yderligere to aktionsstyrker sluttede sig hurtigt til deres kolleger, mens tre agenter slæbte en stor metalkasse ud af bagagerummet i en af firhjulstrækkerne og skyndte sig hen til siden af Stagecoach med den. De fandt hurtigt et specialdesignet Jaws of Life sæt frem og forsøgte desperat at få Gambit ud af bilvraget.


  Patruljevogne fra Colorados politi og lokale brandbiler kom sammen med motorcykelenheder i fuld fart til ulykkesstedet. Ovenover svævede de to politihelikoptere nysgerrigt, og begge lyste de med kraftige søgelys mod jorden nedenunder for at hjælpe redningsfolkene med at gøre deres arbejde.


  ”John. John. Det er Bud. Hvad er din status?”


  Bud Norris havde hørt eksplosionen og skrigene gennem John Moores mobiltelefon på bagsædet af Gambits bil. Men nu var der kun atmosfærisk støj på linjen, og han frygtede det værste. Norris greb en sikker mobiltelefon fra rækken af telefoner foran sig og ringede op med genvejskode til Apachepiloternes leder.


  ”Nighthawk Four, her er Home Plate. Kan I høre mig?” bjæffede Norris.


  ”Home Plate, her er Nighthawk Four – vi har en Code Red under udvikling. Gentager, vi har en Code Red under udvikling. Beder om instrukser. Jeg gentager, beder om instrukser.”


  ”Nighthawk, I har videoudstyr ombord, ikke?”


  ”Korrekt, Home Plate. Vi har tre systemer om bord. Hvad har I brug for?” svarede førstepiloten.


  ”Hvad har I?” spurgte Norris. Pludselig havde han svært ved at huske på de detaljer, han havde brug for.


  ”Sir, vi har et TADS FLIR-system, som er termografiske billeder. Men I har to politihelikoptere her, der oplyser hele scenen med projektører. Det er næsten et rent tv-studie dernede, sir. Hvis du vil, kan vi bruge vores Day TV- system med sort-hvide billeder eller DVO- systemet med fuld farve og forstørrelsesmulighed. Det er dit valg.”


  ”Kan du sende billederne til mig gennem en sikker satellit?”


  ”Vi kan få det til Pentagon, sir. Jeg tror, de kan give jer adgang til det, men det vil jeg ikke citeres for. Tjek hellere med Ops for en sikkerheds skyld.”


  ”Det gør jeg. Begynd bare at sende, kammerat. Så skal jeg nok klare resten.”


  Norris tog en anden telefon og ringede op til den anden Apache. ”Nighthawk Five, her er Home Plate. Er du der? Skifter.”


  ”Nighthawk Five, ja, jeg afventer ordre, sir.”


  ”Dan kreds om ulykkesstedet og giv besked til nyhedshelikopterne om, at de har adgangsforbud med øjeblikkelig virkning. Jeg får en F-15 eskadrille til at slutte sig til jer i løbet af det næste par minutter, og jeg vil have en flyveforbudszone over hele staten Colorado. Fik du det?”


  ”Forstået, Home Plate.”


  Dernæst udsendte Norris en Code Red på alle efterretningstjenestens frekvenser og sendte besked til vicepræsidenten, formanden for Repræsentanternes Hus og alle kabinettets medlemmer – der var spredt ud over hele landet på grund af højtiden – om, at de øjeblikkelig skulle evakueres til sikre underjordiske beskyttelsesrum. Nogle få øjeblikke senere var Norris i telefonkontakt med forsvarsministeren og vagtlederen på Pentagon. Flyvevåbenet sendte straks fly ud for at sikre luftrummet over Denver.


  Nu begyndte en live digital videotransmission i farver fra den svævende Nighthawk Four at blive streamet ind til det Nationale Militærkommandocenter, det atomsikre krigsrum dybt under jorden, under Pentagon. Så blev den krydslinket via sikre fiberoptiske linjer til Secret Services kommandocenter i den bombesikre kælder under Finansministeriet i Washington, Det Hvide Hus’ Situationsrum, FBI’s Op Center og CIA’s Global Operations Center i Langley. Norris kunne endelig se den uhyggelige scene udspille sig på en af de fem storskærme. Hans øverste stab var i gang på telefonerne omkring ham, indsamlede efterretninger nede fra jorden, advarede andre sikkerhedsteams og åbnede en direkte linje til FBI-chef Scott Harris.


  ”Åh Gud” sagde Norris stille.


  Terroristerne havde slået til igen.
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